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Medfølgende tilbehør
Følgende leveres med kameraet:

• NP-W126S genopladeligt batteri

• Objektivdæksel (sæt) (leveres monteret på kameraet)

• Clips til metalrem (× 2)

• Clipsmonteringsværktøj

• Beskyttelsesdæksler (× 2)

• Beskyttere (× 2)

• Håndledsrem

• Dæksel til kold sko (leveres monteret på blitzskoen)

• Hovedtelefonadapter

O Batteriet er ikke ladet op ved levering. Oplad batteriet før anvendelse (P 28). 

N • Hovedtelefonadapteren konverterer USB-stikket af Type-C til et 

⌀3,5 mm-hovedtelefonstik.

• Gå på nedenstående hjemmeside for information om den software, der er 

tilgængelig for dit kamera.

 https://fujifilm-x.com/support/compatibility/cameras/
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 Om denne brugervejledning
Denne brugervejledning indeholder instruktioner i dit FUJI-

FILM X half digitalkamera. Sørg for, at du har læst og forstået 

brugervejledningens indhold, før du fortsætter.

Symboler og Konventioner

Følgende symboler anvendes i denne brugervejledning:

O Information, der bør læses for at forhindre beskadigelse af 

produktet.

N Ekstra oplysninger, der kan være nyttige ved anvendelse af 

produktet.

P Sider, hvor du kan fi nde tilhørende information.

Menuer og anden tekst i visningerne vises med fed. Illustrationerne 

er kun vejledende; tegningerne kan være forenklede, idet billederne 

ikke nødvendigvis er taget med den kameramodel, der er beskrevet i 

denne brugervejledning.

Terminologi

De ekstra SD-, SDHC- og SDXC-hukommelseskort, som kameraet bru-

ger til at lagre billeder, kaldes ”hukommelseskort”. Den optiske søger 

kan betegnes som ”OVF” og LCD-skærmen som ”LCD”. Smartphones 

og tablets kaldes ”smartphones”.
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Kameraets dele

A  Udløserknap

B  Eksponeringskompensationshjul.....................8

C  Mikrofon

D  Kold sko

E  Øsken i rem ...........................................................22

F  Blitzkontakt ..........................................................10

G  Stikdæksel

H  Søgervindue .........................................................11

I  Blitz

Videolys

AF-hjælpelys

J  Blændering .............................................................8

K  Fokusring

L  Selvudløserlampe

Signallampe

M  Kontakten ON/OFF ..............................................32

N  Dæksel til kold sko

O  Objektivdæksel

P  USB-stik (Type-C) ................................................28
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Kameraets dele

Q  Indikatorlampe

Signallampe

R  Søgervindue .........................................................11

S  Øjesensor

T  Tilstandskontakten STILL/MOVIE .............. 8, 37

U  Håndtag til fremadspoling af billede..............9

V  Knappen PLAY (afspilning) ..............................40

W  Batterikammerdækslets lås .............................26

X  Batterikammerdæksel .......................................26

Y  Stativfatning

Z  Højttaler.................................................................41

a  LCD-skærm ...........................................................12

Touchskærm .........................................................14

b  Sekundær LCD-skærm

Touchskærm .........................................................14

c  Batterikammer ....................................................26

d  Batterilås ...............................................................27

e  Hukommelseskortholder ..................................26

f  Plade med serienummer ..................................10
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 Tilstandskontakten STILL/MOVIE

Skub tilstandskontakten STILL/MOVIE over på 

STILL for at tage billeder eller over på MOVIE 

for at optage fi lm.

 Blændering

I tilstand A eller M skal du dreje blænde-

ringen for at justere blænden. Drej blæn-

deringen over på A for automatisk at lade 

kameraet justere blænden.

 Eksponeringskompensationshjulet

Drej hjulet for at vælge en grad af ekspone-

ringskompensation.
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Kameraets dele

 Håndtaget til fremadspoling af billede

Du kan oprette et 2 i 1-billede, der indehol-

der to billeder i ét.

Brug af håndtaget til fremadspoling af billede

Drej kontakten ON/OFF over på ON (A), og 

træk derefter i håndtaget til fremadspoling 

af billede (B).

For at slukke for kameraet skal du dreje 

kontakten ON/OFF over på OFF (D), mens du 

skubber håndtaget til fremadspoling af 

billede (C).

O Træk eller tryk ikke hårdt i håndtaget til fremadspoling af billede, når kontak-

ten ON/OFF er drejet over på OFF. Gør du det, kan det medføre funktionsfejl.
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 Blitzkontakten

Skub blitzkontakten over på N for at udløse 

blitzen under stillbilledfotografering. Vide-

olyset tændes under fi lmoptagelse.

 Pladen med serienummer

Fjern ikke pladen med serienummer, der 

angiver CMIIT ID, serienummer og andre 

vigtige oplysninger.

Plade med serienummer
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Kameraets dele

 Søgeren

Anvend søgeren til at komponere billedet.
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Kameraskærme
Følgende vises på LCD-skærmen og den sekundære LCD-

skærm under optagelse.

O For illustrative formål vises skærmene med alle indikatorer tændt.

 LCD-skærmen/den sekundære LCD-skærm

E

OPQ

M

K
J

U

T

N

S

L

R

F IA B C D G H
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Kameraskærme

A  Billedstørrelse/antal tilgængelige billeder *

 ..............................................................................47

B  Forløbet optagetid .............................................39

C  Dato og tid ..............................................33, 36, 50

D  Strømforsyning....................................................30

E  2 i 1-vejledning

F  Status på download af steddata ...................54

G  Bluetooth TIL/FRA

H  Flytilstand..............................................................55

I  Batteriniveau

J  x Selvudløserindikator ...................................47

K  Temperaturadvarsel ...........................................27

L  Fokusramme

M  Advarsel om fokus

N  Afstandsindikator

O  Følsomhed ............................................................15

P  Eksponeringskompensation ..............................8

Q  Blænde .....................................................................8

R  Lukkertid ................................................................15

S  F Selvudløserindikator ...................................47

T  Optageniveau ......................................................49

U  Filmsimulation/fi lterindstillinger ...................17

* Viser ”9999”, hvis der er plads til over 9999 billeder.
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 Trykskærmstilstand
LCD-skærmen og den sekundære LCD-skærm fungerer som 

berøringsskærm for funktioner, såsom konfi guration af opta-

gelsesindstillinger og valg af afspilningsindstillinger.

N Berøring af skærmen én gang med din fi nger er beskrevet som et ”tryk”, og 

hvis du svirper din fi nger i en vilkårlig retning på skærmen, er det beskrevet 

som et ”svirp”.

• Anvend LCD-skærmen til at ændre 

optagelsesindstillinger, vælge billeder til 

afspilning og vælge menuer.

• Anvend den sekundære LCD-skærm til at 

vælge en fi lmsimulering, der skal benyt-

tes, betjene kameraet under afspilning 

og indstille menuer.

LCD-skærm

Sekundær LCD-skærm

Berøringsknapper til optagelse

Anvend berøringsfunktioner under optagelse til at ændre optagel-

sesindstillinger og skifte visninger.

Berørings-AF

Når OMRÅDE er valgt som AF-TILSTAND, 

skal du trykke på LCD-skærmen for at 

fokusere på det valgte område.
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Trykskærmstilstand

 Ændring af optagelsesindstillinger

Tryk på lukkertid eller ISO-følsomhed på LCD-skærm for at ændre de 

respektive indstillinger. Punkter, der kan ændres, er markeret med et 

billede.

ISO

N Lukkertiden kan ændres, når optagelsestilstanden er indstillet til S eller M.
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Skift af optagevisninger

Svirp op, ned, til venstre eller højre på 

LCD-skærmen i optagevisningen for at få 

vist menuen.

A

C

DB

SvirperetningSvirperetning BeskrivelseBeskrivelse

A Op

Få vist en liste over optagelsesindstillinger. Tryk på et 

indstillingspunkt for at gå til den pågældende indstil-

lingsmenu.

B Venstre
Få vist optagemenuen, opsætningsmenuen og menuen 

for netværks-/USB-indstilling (P 21).

C Højre Vis for at skifte fi lmsimulering og fi ltre.

D Ned
Tilknyt til Bluetooth-enheder, og optag i fi lm kamera 

modus (P 45).
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Trykskærmstilstand

 Ændring af FILMSIMULATION/FILTERINDSTILLINGER

Svirp til højre på LCD-skærmen, vælg 

en fi lmsimulering eller et fi lter, og svirp 

derefter op eller ned på den sekundære 

LCD-skærm for at ændre fi lmsimuleringen 

eller fi lterindstillingen.

N • Når ACROS er valgt for fi lmsimuleringen, kan du vælge et fi lter på 

LCD-skærmen.

• Når DELVIS FARVE er valgt for et fi lter, kan du indstille den farve, der skal 

bevares, på LCD-skærmen. Når UDLØBET FILM er valgt, kan du indstille 

den falmede farve.

Film kamera modus

Under stillbilledfotografering skal du svirpe ned 

på LCD-skærmen og derefter trykke på FILM 

KAMERA MODUS for at skifte til fi lmkamera-mo-

dus, så du kan nyde en optageoplevelse, der 

ligner den, du får med et fi lmkamera. Du kan 

tage billeder, hver gang du trækker i håndtaget til 

fremadspoling af billede.

N • Menuen og afspilningen kan ikke vises under fi lmkamera-modus. Tag det 

forhåndsindstillede antal billeder eller dobbelttryk (tryk to gange hurtigt) 

på den sekundære LCD-skærm for at afslutte fi lmkamera-modus.

• Billeder taget i fi lmkamera-modus kan afspilles af smartphone-program-

met.

• Fjern ikke hukommelseskortet i fi lmkamera-modus. Hvis du fj erner hukom-

melseskortet, kan du muligvis ikke genoptage fi lmkamera-modus.
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Visning af trykskærmskontrol

Under afspilning skal du anvende berøringsfunktionerne til at vælge 

billeder, der skal afspilles, og til at zoome ind eller zoome ud på 

billederne.

Visning af billeder eller fi lm

Under visning af billeder eller fi lm skal du 

svirpe til venstre eller højre på LCD-skær-

men for at få vist de forrige eller næste 

billeder eller fi lm (P 40).

Svirp op eller ned på LCD-skærmen for at 

vise eller skjule indikatorerne.
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Trykskærmstilstand

Tryk på knappen på den sekundære LCD-

skærm for at få vist afspilningsmenuen, 

rotere billeder eller skifte visninger.

KnapKnap BeskrivelseBeskrivelse

Afspilningsmenu Få vist afspilningsmenuen (P 56).

Drej Drej billederne 90 grader mod uret.

Afspilning af enkelt 

billede/ni billeder

Skift antallet af billeder, der skal vises på skærmen. 

Under ni-billedafspilning skal du svirpe op eller ned 

på LCD-skærmen for at rulle.
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Zoom ind og zoom ud på billeder

Sæt to fi ngre på LCD-skærmen, mens der vises et billede under 

enkeltbilledafspilning for at zoome ind eller zoome ud på billedet 

monitor.

Knibebevægelse udad (spred to fi ngre fra 

hinanden) på LCD-skærmen, mens der 

afspilles et billede, for at zoome ind på 

billedet.

Knibebevægelse indad (skub to fi ngre 

sammen) for at zoome ud på billedet.

N • Billedet kan ikke vises mindre end den oprindelige visning.

• Når der er zoomet ind på et billede, skal du trække (bevæge fi ngeren 

hen over skærmen uden at løfte den) for at ændre den position, der skal 

zoomes ind på.

• Tryk to gange (tryk hurtigt to gange) på LCD-skærm for at zoome ind på 

det område, der er trykket på, med en vis forstørrelse eller for at vende 

tilbage til 100 %.
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Trykskærmstilstand

 Berøringsknapper til menu

Vælg den indstilling, du ønsker at få vist på 

den sekundære LCD-skærm (A), og tryk på 

et indstillingspunkt på LCD-skærmen (B).

OPTAGETILSTAND

BILLEDSTØRRELSE

SELVUDLØSER

OPTAGELSESINDSTILLING

A B

Tryk på indstillingsmulighederne på 

LCD-skærm for at ændre indstillingen. 

Tryk udløserknappen halvt ned, eller svirp 

til højre på skærmen for at vende tilbage 

til optagevisningen. Tryk på v på den 

sekundære LCD-skærm for at vende tilbage 

til forrige visning.

PROGRAM AE(AUTO)

LUKKERPRI. AE

BLÆNDEPRI. AE

MANUEL

xOPTAGETILSTAND
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 De første trin
Fuldfør nedenstående trin for at klargøre kameraet.

Installation af smartphone-apps

For at anvende alle funktioner på dette kamera skal du have en 

smartphone med de tilegnede apps installeret. Vi anbefaler, at du 

besøger følgende hjemmeside og installerer de ønskede apps på 

telefonen på forhånd.

https://fujifilm-dsc.com/app/x_half_app/

N De tilgængelige apps varierer alt efter smartphonens styresystem.

 Montering af remmen

Montér den medfølgende håndledsrem på kameraet. Du kan også 

montere en skulderrem fra tredjepart i stedet for håndledsremmen.

N Fjern objektivdækselremmen fra kameraet, og montér derefter remmens 

clips og håndledsremmen. Det anbefales at binde objektivdækselremmen 

fast til remmens clips eller håndledsremmen efter montering af dem.

Montering af håndledsremmen

Montér den medfølgende håndledsrem i 

remmens øsken.
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De første trin

Montering af skulderremmen

Når du monterer en skulderrem fra tredjepart, skal du montere rem-

men på kameraet, når du har monteret remmens clips på kameraet.

1 Montér et beskyttelsesdæksel.

Sæt et beskyttelsesdæksel over øske-

nen som vist, med dækslets grå side 

ind mod kameraet.

Beskyttelsesdæksel

2 Åbn en clips på remmen.

Anvend clipsmonteringsværktøjet (A) 

for at åbne en clips på remmen (B).

(B)

(A)

3 Skub clipsen på værktøjet.

Skub clipsen på værktøjet, så den 

sidder tværs over fremspringet.
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4 Sæt remmens clips i en øsken.

Før remmens øsken ind i clipsens 

åbning. Fjern værktøjet, og brug den 

anden hånd til at holde clipsen på 

plads.

N Opbevar værktøjet på et sikkert sted, 

idet du år brug for det til at åbne rem-

mens clips ved fj ernelse af remmen.

5 Før clipsen gennem øskenen.

Drej clipsen helt gennem øskenen, 

indtil den klikker og lukkes.

Remmens clips

6 Montér beskytteren.

Hægt den ene hægte på beskytteren 

fast på remmens clips, og sørg for, at 

den dækker remmens clips som vist 

på fi guren.

Beskytter
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De første trin

7 Træk beskytteren i pilens retning.

Sørg for, at enderne af beskytteren 

og remmens clips fl ugter som vist på 

fi guren.

8 Fastgør remmen gennem remmens clips.

O For at undgå at tabe kameraet skal du sørge for, at remmen sidder 

ordentligt fast.

Gentag ovenstående trin for den anden øsken.
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 Isætning af batteriet og et hukommelseskort

Isæt batteri og hukommelseskort som beskrevet herunder.

1 Åbn dækslet til batterikammeret.

Skub låsen til batterikammerdækslet 

som vist, og åbn batterikammerdæk-

slet.

O • Åbn ikke dækslet til batterikammeret, 

når kameraet er tændt. Manglende 

overholdelse af denne anvisning kan 

beskadige billedfi ler eller hukommel-

seskort.

• Anvend ikke unødig voldsomhed ved 

håndtering af dækslet til batterikam-

meret.

2 Isæt batteriet som vist.

O • Isæt batteriet i den viste retning. Brug 

ikke vold, og forsøg ikke at vende 

batteriet på hovedet eller vende det 

baglæns.

• Sørg for, at batteriet er sikkert låst fast.

3 Indsæt hukommelseskortet.
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De første trin

4  Luk batterikammerdækslet, og skub batterikammerlåsen i, så den 

lukker.

O Hvis dækslet ikke lukker, skal du kontrol-

lere, at batteriet vender rigtigt. Forsøg 

ikke at lukke dækslet med tvang.

 Fjernelse af batteriet

Før du tager batteriet ud, skal du slukke kameraet og åbne batterikammerdækslet.

For at fj erne batteriet skal du trykke batterilåsen til 

siden og skubbe batteriet ud af kameraet som vist.

O Batteriet kan blive varmt, når det anvendes 

i omgivelser med høje temperaturer. Vær 

forsigtig, når du fj erner batteriet.

 Fjernelse af hukommelseskort

For at fj erne hukommelseskortet skal du trykke det 

ind og slippe det langsomt. Derefter kan kortet 

tages ud med fi ngrene.

O • Tryk midt på kortet.

• Hvis du fj erner din fi nger fra kortet pludse-

ligt, kan det få kortet til at falde ud af stikket. 

Fjern fi ngeren langsomt.

• Hvis kameraet viser ikonet p, kan hukom-

melseskortet være varmt at røre ved. Vent, til 

kortet er kølet af, før du fj erner det.



28

 Opladning af batteriet

Batteriet er ikke ladet op ved levering. Oplad batteriet før anvendel-

se.

O • Der følger et genopladeligt NP-W126S-batteri med kameraet.

• Dette produkt indeholder ikke en lysnetadapter eller et USB-kabel. Anvend 

en USB-IF-certifi ceret lysnetadapter eller et USB-C-kabel ved opladning 

med kameraet.

• Det tager omkring 135 minutter at oplade batteriet med en anbefalet 

lysnetadapter på 7,5 W eller derover (P 68).

Oplad batteriet.

Sæt lysnetadapteren til i en indendørs stikkontakt (A), og tilslut 

derefter kameraet til lysnetadapteren ved hjælp af USB-kablet (B).

O • Tilslut kablet til kameraets USB-stik (Type-C).

• Sørg for, at stikkene er sat ordentligt i.
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De første trin

Opladningsstatus

Indikatorlampen viser status for batteriniveauet 

som følger:

IndikatorlampeIndikatorlampe BatteristatusBatteristatus

Til Batteri oplades

Fra Opladning fuldført

Blinker Opladningsfejl
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 O • Sæt ikke mærkater eller andre genstande på batteriet. Manglende over-

holdelse af denne anvisning kan gøre det umuligt at fj erne batteriet fra 

kameraet.

• Kortslut ikke batteripolerne. Batteriet kan overophedes.

• Læs advarslerne i “Batteriet og strømforsyningen”.

• Anvend kun originale genopladelige Fujifi lm-batterier, der er udpeget til 

anvendelse i dette kamera. Manglende overholdelse af denne anvisning 

kan medføre funktionsfejl ved produktet.

• Fjern ikke mærkaterne fra batteriet, og forsøg ikke at ødelægge eller fj erne 

den ydre beklædning.

•  Batteriet mister gradvist sin ladning, når det ikke anvendes. Oplad batteriet 

én til to dage før anvendelse.

• Hvis batteriet ikke er i stand til at holde på en ladning, har det nået slutnin-

gen af sin levetid og skal udskiftes.

• Fjern snavs fra batteripolerne med en ren, tør klud. Manglende overholdel-

se af denne anvisning kan forhindre batteriopladning.

• Bemærk, at opladningstiderne forlænges ved lave eller høje temperaturer.

• Ved valg af TIL for Bluetooth/SMARTPHONE-INDST. > Bluetooth TIL/

FRA i netværks-/USB-indstillingsmenuen øges dræningen af batteriet.

N • Hvis kameraet tændes under opladning, 

slutter opladningen, og USB-forbindelsen 

anvendes i stedet for til at forsyne kame-

raet med strøm. Batteriniveauet begynder 

gradvist at falde.

•  Kameraet viser ikonet ”strømforsyning”, når det forsynes via USB.
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 Opladning via computer

Kameraet kan oplades via USB. USB-opladning er tilgængelig på computere med 

et producentgodkendt operativsystem og USB-grænsefl ade.

USB-stik (Type-C)
Lad computeren være tændt under opladning.

O • Batteriet lades ikke op, når kameraet er tændt.

• Tilslut et USB-kabel fra tredjepart.

• Tilslut kameraet direkte til computeren; anvend ikke USB-hub eller tastatur.

• Opladningen stopper, hvis computeren går i dvaletilstand. For at genop-

tage opladningen skal du aktivere computeren, frakoble USB-kablet og 

tilslutte det igen.

• Opladning understøttes muligvis ikke, alt efter computermodel, computer-

indstillinger og computerens aktuelle tilstand.

• Det tager omkring 350 minutter at oplade batteriet med en opladnings-

indgang på 5 V/500 mA.
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 Tænd og sluk kameraet

Anvend kontakten ON/OFF for at tænde og slukke kameraet.

Skub kontakten over på ON for at tænde 

kameraet, eller skub kontakten over på OFF 

for at slukke kameraet.

 O Fingeraftryk og andre mærker på objektivet eller søgeren kan påvirke bille-

derne og visningen, der ses gennem søgeren. Hold objektivet og søgeren 

rene.

N • Tryk på knappen PLAY under optagelse starter afspilning.

• Tryk udløserknappen halvt ned for at vende tilbage til optagetilstand.

• Kameraet slukker automatisk, hvis der ikke foretages nogen handlinger i 

tidsrummet valgt for D STRØMSTYRING > AUTO-SLUK. For at genaktive-

re kameraet efter at det er slukket automatisk, skal du trykke udløserknap-

pen helt ned eller dreje kontakten ON/OFF over på OFF og derefter tilbage 

til ON.
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 Grundlæggende opsætning

Når du tænder kameraet for første gang, kan du vælge et sprog og 

indstille kameraets ur. Følg nedenstående trin, når du tænder for 

kameraet for første gang.

1 Tænd kameraet.

Der vises en dialogboks for valg af 

sprog.

2 Vælg et sprog.

Markér et sprog, og tryk på t. ENGLISH

FRANCAIS

DEUTSCH

ESPANOL

Qa

3 Vælg en tidszone.

Vælg en tidszone, slå sommertid til 

eller fra, og tryk derefter på t.

N For at springe dette trin over skal du 

trykke på u.

OMRÅDEINDSTILLINGER

LONDON/CASABLANCA
GMT ±0:00

SOMMERTID

4 Indstil uret.

Tryk på t for at fortsætte til næste 

trin.

LONDON/CASABLANCA
GMT ±0:00

AM

ÅÅ.MM.DD

2025.12.31

12:00

DATO/TID
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5 Få vist information på smartphone-ap-

pen.

• Kameraet viser en QR-kode, som du 

kan scanne med din smartphone for 

at åbne en hjemmeside, hvor du kan 

downloade smartphone-appen.

BILLEDER KAN LET OVERFØRES
TIL SMARTPHONEN.

SCAN QR FOR AT HENTE APPEN.

APP

• Tryk på t for at fortsætte til næste trin.

N Anvend smartphone-appen til at downloade billeder fra kameraet via 

fj ernadgang (P 45).

6 Indstil Aktivitetsoptegnelse.

• Vælg ON for at registrere dine opta-

gelsesaktiviteter.

• Placeringsoplysningerne under 

optagelsen kan også optages.

• Tryk på t for at fortsætte til næste 

trin.

Aktiver aktivitetsoptagelse

Tilføj placering til Record

Dine fotografiske aktiviteter kan
opsummeres automatisk via Fujifilms
netværksservice. Smartphone-apps
er påkrævet for at bruge Activity Record.

Aktivitetsoptegnelse

7 Vælg en TEMP. FOR AUTOSLUKNING.

• Den valgte indstilling bestemmer 

den temperatur, hvor kameraet 

automatisk slukker.

• Tryk på t for at fortsætte til næste 

trin.

TEMP. FOR AUTOSLUKNING

SÆT TEMP. FOR AUTOSLUKNING TIL HØJ FOR AT
FORLÆNGE OPTAGELSESTIDEN. ANBEFALES KUN,
NÅR IKKE HÅNDHOLDT ELLER VED BRUG AF STATIV OSV.

STANDARD

HØJ
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8 Vis forklaring af kamerabetjeningen.

Tryk på t, indtil optagevisningen vises.

9 Vælg D BRUGERINDSTILLING > FORMATERING på fanen 

D (OPSÆTNING).

O Formatér hukommelseskort, før du anvender dem for første gang, 

og sørg for at formatere alle hukommelseskortene igen, når du har 

anvendt dem i en computer eller en anden enhed.

10 Vælg OK for at formatere hukommel-

seskortet.

SLETTER ALLE DATA

OKAFBRYD

FORMATERING

FORMATERING OK?

N Vælg AFBRYD for at afslutte uden at formatere hukommelseskortet.

O • Alle data—herunder beskyttede billeder—slettes fra hukommelseskortet. 

Sørg for, at vigtige fi ler er blevet kopieret over på en computer eller anden 

lagringsenhed.

• Åbn ikke dækslet til batterikammeret under formatering.

N Hvis batteriet fj ernes i længere tid, nulstilles kameraets ur, og dialogboksen 

for valg af sprog vises, når du tænder for kameraet.
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 Valg af andet sprog

For at ændre sprog:

1 Få vist indstillinger for sprog.

Vælg D BRUGERINDSTILLING > Qa.

2 Vælg et sprog.

Vælg den ønskede mulighed.

 Ændring af tid og dato

For at indstille kameraets ur:

1 Få vist indstillingerne for DATO/TID.

Vælg D BRUGERINDSTILLING > DATO/TID.

2 Indstil uret.

Indstil henholdsvis visningsrækkefølgen (år, måned, dag) dato 

og klokkeslæt.
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Grundlæggende optagelse
Vælg STILL for tilstandskontakten STILL/MOVIE for at tage bille-

der, og vælg MOVIE for at optage fi lm.

 Fotografering

Dette afsnit beskriver grundlæggende fotografering.

1 Vælg STILL for tilstandskontakten 

STILL/MOVIE.

2  Klargør kameraet.

Hold kameraet roligt med begge hæn-

der — rystende eller ustabile hænder 

kan sløre dine optagelser.

For at undgå billeder, der er ude af 

fokus eller for mørke (underekspone-

rede), skal du holde fi ngre og andre 

genstande væk fra objektivet og 

AF-hjælpelyset.

3 Komponér billedet. 
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4  Fokusér.

 Tryk udløserknappen halvt ned for at 

fokusere.

Fokusramme

• Hvis kameraet er i stand til at fokusere, lyser fokusfeltet grønt.

• Hvis kameraet er ude af stand til at fokusere, lyser fokusfeltet rødt; 

s vises.

N • Hvis motivet er dårligt belyst, lyser AF-hjælpelyset muligvis for at 

støtte fokuseringen.

• Fokus og eksponering låser, når udløserknappen trykkes halvt ned. 

Fokus og eksponering forbliver låst, mens knappen holdes i denne 

position (AF/AE-lås).

• Kameraet fokuserer på motiver ved vilkårlige afstande i fokusområ-

det.

5 Optag.

Tryk forsigtigt udløserknappen helt ned for at tage billedet.
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Grundlæggende optagelse

 Optagelse af fi lm

Dette afsnit forklarer grundlæggende fi lmoptagelse.

1 Skub tilstandskontakten STILL/MOVIE

hen på MOVIE.

2 Tryk udløserknappen helt ned.

Optagelsen starter.

• Kanterne på skærmen bliver røde 

under fi lmoptagelse og grønne un-

der optagelse af fi lm i slowmotion.

• Visningen tæller op til at vise opta-

getiden.

3 Tryk igen på knappen for at afslutte optagelsen. Optagelsen 

slutter automatisk, når den maksimale længde er nået, eller 

hukommelseskortet er fuldt.

O • Lyd optages via den indbyggede mikrofon eller en ekstra ekstern mikrofon. 

Dæk ikke mikrofonen til under optagelse.

• Bemærk, at mikrofonen muligvis opsnapper støj fra objektivet og andre 

lyde fra kameraet under optagelsen.

• Der kan forekomme lodrette og vandrette striber på fi lm med meget lyse 

motiver. Dette er normalt og indikerer ikke funktionsfejl.
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Visning og sletning af billeder
Tryk på knappen PLAY for at afspille billeder og fi lm. Du kan 

også vælge og slette dem.

 Visning af billeder

Du kan få vist billederne i søgeren eller på LCD-skærmen.

For at få vist billederne på fuld skærm skal du trykke på knappen 

PLAY.

• Svirp til venstre på skærmen for at få vist 

forrige billede.

• Svirp til højre for at få vist næste billede.

N Billeder taget med andre kameraer markeres med ikonet m (“gavebillede”) 

for at advare om, at de muligvis ikke vises korrekt, og at zoom under billed-

visning muligvis ikke er tilgængelig.



41

Visning og sletning af billeder

 Visning af fi lm

Når der vises en fi lm, skal du trykke på 

skærmen for at afspille fi lmen. Tryk igen 

for at sætte den på pause.

Tryk på en knap på den sekundære LCD-skærm, mens der afspilles 

eller sættes en fi lm på pause for at betjene den.

Afspilning i gangAfspilning i gang

KnapKnap BeskrivelseBeskrivelse

FremadspolingFremadspoling
Tryk for at spole frem eller tilbage. Tryk gentagne gange for at 

ændre hastigheden i tre niveauer.
TilbagespolingTilbagespoling

ReturRetur Afslut afspilning.

Afspilning sat på pauseAfspilning sat på pause

KnapKnap BeskrivelseBeskrivelse

Fremadspoling af Fremadspoling af 

enkelt billedeenkelt billede
Tryk for at spole ét billede frem eller tilbage ad gangen.

Tilbagespoling af Tilbagespoling af 

enkelt billedeenkelt billede

ReturRetur Afslut afspilning.
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Statuslinjen vises i visningen under afspil-

ning.

O Dæk ikke højttaleren til under afspilning.

N • Lydstyrken kan også justeres ved hjælp af DLYDINDSTILLING > 

AFSPILN.LYDST..

• For at lytte til lyd med hovedtelefoner er du nødt til at konvertere USB-stik-

ket til et lydstik ved hjælp af den medfølgende hovedtelefonadapter.

 Sletning af billeder

Billederne kan slettes fra afspilningsmenuen.

O Slettede billeder kan ikke gendannes. Beskyt vigtige billeder, eller kopiér 

dem over på en computer eller smartphone, før du fortsætter.

1 Tryk på menuknappen under afspilning.

Afspilningsmenuen vises.
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Visning og sletning af billeder

2 Vælg SLET. AFSPILNINGSMENU

SLET

BESKYT

BEDØMMELSE

FILTRERER

3 Vælg BILLEDE.

BILLEDE

VALGTE BILLEDER

ALLE BILLEDER

SLET

N Vælg VALGTE BILLEDER for at vælge og slette fl ere billeder. Vælg 

ALLE BILLEDER for at slette alle billederne på hukommelseskortet.

4 Svirp til venstre eller højre på skærmen for at rulle gennem 

billederne, og tryk på OK for at slette.

• Billederne slettes i det øjeblik, du trykker på OK; pas på ikke at 

komme til at slette billederne ved et uheld.

• Gentag efter behov for at slette fl ere billeder. Få vist det bille-

de, der skal slettes, og tryk på OK.

N Beskyttede billeder kan ikke slettes. Fjern beskyttelsen fra billeder, du ønsker 

at slette.



44

Oversigt
Kameraet kan tilsluttes til en computer eller smartphone for 

overførsel af billeder.

N Disse funktioner afdækkes her kun i hovedtræk. For yderligere information 

skal du gå på nedenstående hjemmeside.

https://fujifilm-dsc.com/en-int/manual/x_half/

Understøttede funktioner

Dette kamera understøtter følgende funktioner:

FunktionFunktion BeskrivelseBeskrivelse PP

Tilslutning til smartpho-Tilslutning til smartpho-

ne-appenne-appen

Tilslut til smartphones via Bluetooth® for at overføre 

billeder.
45

USB-kortlæsereUSB-kortlæsere
Tilslut en kortlæser til en computer eller smartphone via 

USB, og kopiér billeder fra hukommelseskort.
—

instax-printereinstax-printere Udskriv billeder på tilsluttede instax-printere. —
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 Tilslutning til smartphone
Tilslut kameraet til en smartphone via Bluetooth®.

N Kameraet skifter automatisk til en trådløs LAN-forbindelse, når der kopieres 

billeder over på smartphone.

1 Svirp ned på LCD-skærmen i optage-

visningen.

Skærmen for tilknytning vises.

2 Tryk på TILKNYTTER.

TILKNYTTER

FILM KAMERA MODUS
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Tilslutning til smartphone

3 Start appen på din smartphone, og knyt din smartphone til 

kameraet.

Når tilknytningen er fuldført, opretter 

kamera og smartphone automatisk 

forbindelse via Bluetooth. Bluetoo-

th-ikonerne skifter fra grå til hvide, når 

der er etableret forbindelse.

N • Når enhederne er blevet tilknyttet, opretter smartphonen automatisk 

forbindelse til kameraet, når appen startes.

• Deaktivering af Bluetooth, når kameraet ikke er tilsluttet til en smart-

phone, reducerer dræningen af batteriet.
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Optagemenuerne

 OPTAGELSESINDSTILLING 

Svirp til venstre på LCD-skærmen, og vælg derefter fanen 

A (OPTAGELSESINDSTILLING) på den sekundære LCD-skærm.

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

 x x OPTAGETILSTAND  OPTAGETILSTAND Indstil optagetilstanden for stillbilledfotografering.

  BILLEDSTØRRELSE   BILLEDSTØRRELSE Skift størrelsen på de billeder, der skal optages.

    xx SELVUDLØSER  SELVUDLØSER Indstil varigheden for selvudløser ved stillbilledfoto-

grafering.

  FILM-INDSTILLING 

Svirp til venstre på LCD-skærmen, og vælg derefter fanen B (FILM-

INDSTILLING) på den sekundære LCD-skærm.

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

  FF OPTAGETILSTAND OPTAGETILSTAND  Indstil optagetilstanden for fi lm.

 SLOW-MOTION FILM  SLOW-MOTION FILM Indstil optagehastigheden for fi lm i slowmotion.

 BIT RATE  BIT RATE Indstil bithastigheden for fi lm.

 FILFORMAT  FILFORMAT Vælg fi ltypen.

    FF SELVUDLØSER SELVUDLØSER  Vælg en selvudløserforsinkelse for fi lmoptagelse.

 F F INDIKATOR FOR  INDIKATOR FOR 

OPTAGELSESFRAME   OPTAGELSESFRAME   

Vælg, hvorvidt kanterne på skærmen skifter farve under 

fi lmoptagelse.

 SIGNALLAMPE  SIGNALLAMPE Vælg, om signallampen bliver ved med at lyse konstant 

eller blinker under fi lmoptagelse.
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 BILLEDKVALITET-INDSTILLING 

Svirp til venstre på LCD-skærmen, og vælg derefter fanen 

H (BILLEDKVALITET-INDSTILLING) på den sekundære LCD-skærm.

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

 FILMSIMULATION/ FILMSIMULATION/

FILTERINDSTILLINGER   FILTERINDSTILLINGER   

Vælg en fi lmsimuleringseff ekt eller en fi ltereff ekt.

 KORNEFFEKT  KORNEFFEKT Tilføj en fi lmkorneff ekt.

 PORTRÆTFORBEDR. NV  PORTRÆTFORBEDR. NV Vælg niveau for portrætforstærkning.

  HVIDBALANCE   HVIDBALANCE Tilpas hvidbalancen til lyskilden, uanset om det er 

direkte sollys eller kunstig belysning.

 LANG EKSPONERING – SR  LANG EKSPONERING – SR Reducér skjolder på billeder med langtidseksponering 

under stillbilledfotografering.

 AF/MF-INDSTILLING 

Svirp til venstre på LCD-skærmen, og vælg derefter fanen G (AF/MF-

INDSTILLING) på den sekundære LCD-skærm.

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

 FOKUSTILSTAND  FOKUSTILSTAND Vælg, hvordan kameraet fokuserer.

 g g ANS/ØJE DETEKTERINGSINDST  ANS/ØJE DETEKTERINGSINDST Vælg, om kameraet prioriterer menneskers ansigter 

højere end baggrundsgenstande ved indstilling af fokus 

og eksponering.

 AF-HJÆLPELYS  AF-HJÆLPELYS Vælg, om AF-hjælpelyset lyser for at støtte autofokus.

 AF-TILSTAND  AF-TILSTAND Skift indstillinger for fokusområde.

 MF-HJÆLP  MF-HJÆLP Vælg visningsmetode for fokus i manuel fokustilstand.
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 LYDINDSTILLING 

Svirp til venstre på LCD-skærmen, og vælg derefter fanen 

P (LYDINDSTILLING) på den sekundære LCD-skærm.

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

  INTERN MIKROFONJUSTERING   INTERN MIKROFONJUSTERING Justér optageniveauet for den indbyggede mikrofon.

 LYDSTYRKE, HOVEDTELEFONER  LYDSTYRKE, HOVEDTELEFONER Justér lydstyrken i hovedtelefonerne.

 VINDFILTER  VINDFILTER Vælg, hvorvidt du ønsker at aktivere reduktion af 

vindstøj under fi lmoptagelse.

 MIKROFONBEGRÆNSNING  MIKROFONBEGRÆNSNING Reducerer forvrængning forårsaget af lydindgang, der 

overstiger grænserne for mikrofonens lydkredsløb.

 LAV SKÆRINGSFILTER  LAV SKÆRINGSFILTER Vælg, hvorvidt lavfrekvensstøj skal reduceres under 

fi lmoptagelse.
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Opsætningsmenuerne

 BRUGERINDSTILLING 

Svirp til venstre på LCD-skærmen, og vælg derefter fanen 

D (OPSÆTNING) på den sekundære LCD-skærm for at vælge 

BRUGERINDSTILLING.

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

 FORMATERING  FORMATERING Formatér hukommelseskort.

 b b OMRÅDEINDSTILLINGER  OMRÅDEINDSTILLINGER Vælg din placering.

  DATO/TID   DATO/TID Indstil kameraets ur.

 TIDSFORSKEL  TIDSFORSKEL Skift mellem din hjemmetidszone og tidszonen på din 

aktuelle placering.

 Q Q  a a Vælg et sprog.

 FIRMWARE OPDATERING  FIRMWARE OPDATERING Opdatér fi rmwaren til kameraet.

 Aktivitetsoptegnelse  Aktivitetsoptegnelse Registrér dine optagelsesaktiviteter og -placeringer.

 NULSTIL  NULSTIL Nulstil menuindstillingerne for optagelse og opsætning 

til standardindstillingerne.

 WEBSITE FOR SUPPORT  WEBSITE FOR SUPPORT Få vist QR-koden for hjemmesiden med kamerasupport.

 REGELVÆRK  REGELVÆRK Få vist elektroniske kopier af produktets modelnummer 

og andre certifi kater.

  LUKKERANTAL   LUKKERANTAL Få vist det omtrentlige antal gange, lukkeren er blevet 

udløst.
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Opsætningsmenuerne

 EGENINDSTILLINGER 

Svirp til venstre på LCD-skærmen, og vælg derefter fanen 

D (OPSÆTNING) på den sekundære LCD-skærm for at vælge 

EGENINDSTILLINGER.

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

 DELELINJEINDSTILLINGER  DELELINJEINDSTILLINGER Indstil udseendet af inddelingslinjen til 2 i 1-optagelse.

 2 i 1 skydekode  2 i 1 skydekode Skift rækkefølgen af de to billeder i 2 i 1-optagelsen.

 DATOSTEMPEL  DATOSTEMPEL Indstil, om datoen skal medtages på billedet.

 KONTAKT BOG BAGGRUND FARVE  KONTAKT BOG BAGGRUND FARVE Indstil baggrundsfarven på kontaktarket.

 LYDINDSTILLING 

Svirp til venstre på LCD-skærmen, og vælg derefter fanen 

D (OPSÆTNING) på den sekundære LCD-skærm for at vælge 

LYDINDSTILLING.

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

 AF BIP-VOLUMEN  AF BIP-VOLUMEN Vælg lydstyrke for det bip, der lyder, når kameraet 

fokuserer.

 SELVUDLØSER-BIP-VOLUMEN  SELVUDLØSER-BIP-VOLUMEN Vælg lydstyrke for det bip, der lyder, når selvudløseren 

er aktiv.

 LYDSTYRKE  LYDSTYRKE Justér styrken af lydene fra betjening af kameraets 

knapper.

 F F OPTAG START/STOP  OPTAG START/STOP 

LYDSTYRKE LYDSTYRKE 

Vælg lydstyrke for start og slutning af fi lmoptagelsen.

 LUKKERLYDSTYRKE  LUKKERLYDSTYRKE Justér lydstyrken i lukkeren.

 LUKKERLYD  LUKKERLYD Vælg lukkerlyden.

 AFSPILN.LYDST.  AFSPILN.LYDST. Justér lydstyrken for fi lmafspilning.
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 SKÆRMINDSTILLING 

Svirp til venstre på LCD-skærmen, og vælg derefter fanen 

D (OPSÆTNING) på den sekundære LCD-skærm for at vælge 

SKÆRMINDSTILLING.

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

 ØJESENSOR  ØJESENSOR Aktivér eller deaktivér øjesensoren.

 LED-INDIKATOR  LED-INDIKATOR Vælg, om indikatorlampen bliver ved med at lyse 

konstant.

 LCD-LYSSTYRKE  LCD-LYSSTYRKE Justér skærmens lysstyrke.

 LCD-FARVE  LCD-FARVE Justér skærmens farvemætning.

 LCD-FARVEJUSTERING  LCD-FARVEJUSTERING Justér visningens farve på LCD-skærmen.

 VISNING  VISNING Vælg, hvor længe billederne vises efter optagelse.

 INFORMATIONSVISNING  INFORMATIONSVISNING Indstil, om der skal vises indstillinger, såsom optagelses-

indstillinger i optagevisningen.

 ELECTRONISK NIVEAU- ELECTRONISK NIVEAU-

INDSTILLING INDSTILLING 

Justér indstillingerne for anvendelse ved optagelse af 

billeder ved hjælp af visning af virtuel horisont.

 GUIDE INDRAMNING  GUIDE INDRAMNING Indstil, om der skal vises kompositionslinjer under 

optagelse.

 MIC NIVEAU DISPLAY  MIC NIVEAU DISPLAY Indstil, om der skal vises optageniveau for mikrofoner.

 STEDOPLYSNINGER  STEDOPLYSNINGER Vælg, om der skal vises stedinformation downloadet fra 

smartphones.
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Opsætningsmenuerne

 KNAP/DREJEKNAP-INDSTILLING 

Svirp til venstre på LCD-skærmen, og vælg derefter fanen 

D (OPSÆTNING) på den sekundære LCD-skærm for at vælge KNAP/

DREJEKNAP-INDSTILLING.

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

 FOKUSRING BRUG  FOKUSRING BRUG Vælg den retning, som fokusringen drejes i.

 OPTAG UDEN KORT  OPTAG UDEN KORT Vælg, om lukkeren kan udløses uden at der er sat et 

hukommelseskort i kameraet.

 x x DOBBELTTRYK PÅ INDST.  DOBBELTTRYK PÅ INDST. Når VISNING er indstillet til KONTINUERLIG, skal du 

indstille, om der skal zoomes ind ved dobbelttryk på 

skærmen under optagelse.

 STRØMSTYRING 

Svirp til venstre på LCD-skærmen, og vælg derefter fanen 

D (OPSÆTNING) på den sekundære LCD-skærm for at vælge 

STRØMSTYRING.

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

 AUTO-SLUK  AUTO-SLUK Vælg, om kameraet skal slukke automatisk, når der ikke 

udføres nogen handlinger.

  YDELSE   YDELSE Justér strømindstillingerne.

 TEMP. FOR AUTOSLUKNING  TEMP. FOR AUTOSLUKNING Vælg den temperatur, hvor kameraet automatisk slukker, 

når dets temperatur stiger.
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Opsætningsmenuerne

 GEM DATAINDSTIL. 

Svirp til venstre på LCD-skærmen, og vælg derefter fanen 

D (OPSÆTNING) på den sekundære LCD-skærm for at vælge GEM 

DATAINDSTIL..

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

 NUMMERERING  NUMMERERING Vælg, om fi lnummereringen nulstilles, når der isættes et 

nyt hukommelseskort.

  GEOMÆRKNING   GEOMÆRKNING Vælg om stedinformation downloadet fra smartphones 

optages sammen med nye billeder, efterhånden som 

de tages.
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 Menuer for netværks-/USB-indstilling
Svirp til venstre på LCD-skærmen, og vælg derefter fanen 

I (NETVÆRKS-/USB-INDSTILLING) på den sekundære LCD-skærm.

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

 Bluetooth/SMARTPHONE-INDST.  Bluetooth/SMARTPHONE-INDST. Justér både Bluetooth-relaterede indstillinger og en 

række smartphone-relaterede indstillinger.

  FLYTILSTAND   FLYTILSTAND Vælg, om trådløst LAN og Bluetooth skal deaktiveres.

 instax BILLEDKVALITETTILST.  instax BILLEDKVALITETTILST. Indstil billedkvaliteten ved udskrivning af billeder på 

ekstra Fujifi lm instax Link-printere.

 USB-STRØMFORS./- USB-STRØMFORS./-

KOMM.-INDST. KOMM.-INDST. 

Vælg, hvorvidt der anvendes USB-forbindelser til com-

putere, smartphones eller andre enheder til strømforsy-

ning eller dataoverførsel.

 NULSTIL NETV.-/USB-INDST.  NULSTIL NETV.-/USB-INDST. Gendan netværk/USB-indstillinger til deres standard-

værdier.
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 Afspilningsmenuen
Tryk på s på den sekundære LCD-skærm under afspilning.

IndstillingIndstilling BeskrivelseBeskrivelse

  SLET   SLET Slet enkelte billeder, fl ere valgte billeder eller alle 

billeder.

  BESKYT   BESKYT Beskyt billederne mod utilsigtet sletning.

 BEDØMMELSE  BEDØMMELSE Bedøm billederne ved hjælp af stjerner.

 FILTRERER  FILTRERER Vis kun billeder, der opfylder de valgte kriterier.

 1:1 RAMME KOMBINERER  1:1 RAMME KOMBINERER Opret et billede med et skærmformat på 1:1 med 

baggrundsfarve.

 SLIDESHOW FILMSKABER  SLIDESHOW FILMSKABER Opret en fi lm, hvor fl ere billeder fl yder vandret.

 instax PRINTERUDSKRIVN.  instax PRINTERUDSKRIVN. Udskriv billeder på ekstra Fujifilm instax Link-printere og 

Fujifilm instax Link-printere.

 instax BILLEDKVALITETTILST.  instax BILLEDKVALITETTILST. Indstil billedkvaliteten ved udskrivning af billeder på 

ekstra Fujifi lm instax Link-printere.

 K  K Skift mellem afspilningsvisningen for billeder og 

dialogboksen for bekræftelse af fi lmruller taget i 

fi lmkamera-modus.
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For din sikkerheds skyld

Sørg for at læse disse bemærkninger, inden du anvender kameraet

Bemærkninger om sikkerhed

• Sørg for at anvende kameraet korrekt. Læs disse bemærkninger om sikkerhed samt din Basismanual omhyggeligt 

før anvendelse.

• Når du har læst disse bemærkninger om sikkerhed, skal du opbevare dem på et sikkert sted.

Om ikonerne

Nedenfor viste ikoner anvendes i dette dokument som indikation af, hvor alvorlig en person- eller tingskade kan være, 

hvis du ignorerer de oplysninger, som ikonet indikerer, og produktet som følge deraf anvendes forkert.

ADVARSELADVARSEL
Dette ikon indikerer, at der kan indtræff e dødsfald eller alvorlig tilskadekomst, hvis du ignorerer 

oplysningerne.

FORSIGTIGFORSIGTIG
Dette ikon indikerer, at der kan ske personskade eller materiel skade, hvis du ignorerer 

oplysningerne.

Nedenfor viste ikoner anvendes som indikation af arten af oplysninger, der skal overholdes.

Trekantede ikoner betyder, at disse oplysninger kræver din opmærksomhed (“Vigtigt”).

Cirkelformede ikoner med en diagonal streg over betyder, at den indikerede handling er forbudt (“Forbudt”).

Udfyldte cirkler med et udråbstegn indikerer en handling, som skal udføres (“Påkrævet”).

Symbolerne på produktet (herunder tilbehør) repræsenterer følgende:

Vekselstrøm

Jævnstrøm

Klasse II-udstyr (konstruktionen af produktet er dobbelt isoleret).

 ADVARSEL ADVARSEL

Træk stikket ud af 

stikkontakten

Hvis der opstår problemer, skal du slukke for kameraet, tage batteriet ud og frakoble USB-kablet.Hvis der opstår problemer, skal du slukke for kameraet, tage batteriet ud og frakoble USB-kablet. Hvis du bliver 

ved med at anvende kameraet, når der kommer røg eller usædvanlig lugt fra det, eller hvis kameraet på 

anden vis er i en unormal tilstand, kan det medføre brand eller elektrisk stød. Kontakt din Fujifi lm-for-

handler.

Lad ikke vand eller fremmedlegemer trænge ind i kameraet eller tilslutningskablerne.Lad ikke vand eller fremmedlegemer trænge ind i kameraet eller tilslutningskablerne. Anvend ikke kameraet 

eller tilslutningskablerne efter indtrængen af fersk- eller saltvand, mælk, drikkevarer, rengøringsmidler 

eller andre væsker. Hvis der kommer væske ind i kameraet eller tilslutningskablerne skal du slukke kameraet, Hvis der kommer væske ind i kameraet eller tilslutningskablerne skal du slukke kameraet, 
tage batteriet ud og frakoble USB-kablet.tage batteriet ud og frakoble USB-kablet. Fortsat anvendelse af kameraet kan medføre brand eller elektrisk 

stød. Kontakt din Fujifi lm-forhandler.
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 ADVARSEL ADVARSEL

Anvend det ikke 

i badeværelset 

eller under 

bruseren

Anvend ikke kameraet i badeværelset eller under bruseren.Anvend ikke kameraet i badeværelset eller under bruseren. Dette kan medføre brand eller elektrisk stød.

Skil ikke 

kameraet ad

Forsøg aldrig at ændre eller skille kameraet ad (åbn aldrig kamerahuset).Forsøg aldrig at ændre eller skille kameraet ad (åbn aldrig kamerahuset). Manglende overholdelse af denne 

anvisning kan medføre brand eller elektrisk stød.

Rør ikke ved de 

indvendige dele

Hvis kameraet går i stykker som følge af, at du taber det, eller der sker et andet uheld, må du ikke røre ved de dele, Hvis kameraet går i stykker som følge af, at du taber det, eller der sker et andet uheld, må du ikke røre ved de dele, 
der kommer til syne.der kommer til syne. Manglende overholdelse af denne anvisning kan medføre elektrisk stød eller person-

skade ved berøring af de beskadigede dele. Tag øjeblikkeligt batteriet ud - pas på, at du ikke kommer til 

skade eller får elektrisk stød - og indlevér produktet til eftersyn på købsstedet.

Du må ikke ændre, opvarme eller unødigt vride eller trække i forbindelseskablet, og du må ikke sætte tunge gen-Du må ikke ændre, opvarme eller unødigt vride eller trække i forbindelseskablet, og du må ikke sætte tunge gen-
stande på det.stande på det. Disse handlinger kan beskadige kablet og medføre brand eller elektrisk stød. Hvis kablet er 

beskadiget, skal du kontakte din Fujifi lm-forhandler. Anvend ikke kabler med bøjede stik.

Sæt ikke kameraet på en ustabil overfl ade.Sæt ikke kameraet på en ustabil overfl ade. Dette kan få kameraet til at vælte eller tippe ned og medføre 

personskade.

Forsøg aldrig at tage billeder, mens du bevæger dig.Forsøg aldrig at tage billeder, mens du bevæger dig. Anvend ikke optagelse, afspilning eller andre funktioner 

på kameraet, mens du betjener en bil eller et andet køretøj. Dette kan gøre, at du falder eller bliver invol-

veret i en trafi kulykke. Hvis du tager billeder, mens du går, skal du være opmærksom på omgivelserne.

Rør ikke ved nogen af kameraets metaldele, når det er tordenvejr.Rør ikke ved nogen af kameraets metaldele, når det er tordenvejr. Dette kan medføre elektrisk stød som følge 

af induceret strøm fra lynnedslag.

Anvend kun batteriet på angivne vis.Anvend kun batteriet på angivne vis. Isæt batteriet som vist af indikatoren.

Du må ikke skille batterier ad og ændre eller opvarme dem. Du må ikke tabe batterier, slå på dem eller kaste med Du må ikke skille batterier ad og ændre eller opvarme dem. Du må ikke tabe batterier, slå på dem eller kaste med 
dem eller på anden måde udsætte dem for kraftige stød. Anvend ikke batterier, der ser ud til at lække, være defor-dem eller på anden måde udsætte dem for kraftige stød. Anvend ikke batterier, der ser ud til at lække, være defor-
me, misfarvede, eller som på anden måde er unormale. Anvend kun opladere, der er beregnet til genopladning af me, misfarvede, eller som på anden måde er unormale. Anvend kun opladere, der er beregnet til genopladning af 
genopladelige batterier, og forsøg ikke at genoplade lithium-ion-batterier eller alkaliske batterier, der ikke kan genopladelige batterier, og forsøg ikke at genoplade lithium-ion-batterier eller alkaliske batterier, der ikke kan 
genoplades. Du må ikke kortslutte batterierne eller opbevare dem sammen med metalgenstande.genoplades. Du må ikke kortslutte batterierne eller opbevare dem sammen med metalgenstande. Manglende 

overholdelse af disse anvisninger kan medføre, at batterierne overophedes, antændes, sprænges eller 

lækker, hvilket kan føre til brand, forbrændinger eller andre skader.

Anvend kun batterier angivet til brug i dette kamera. Anvend kun den viste forsyningsspænding.Anvend kun batterier angivet til brug i dette kamera. Anvend kun den viste forsyningsspænding. Anvendelse af 

andre strømkilder kan medføre brand.

Hvis batteriet lækker, og du får væske i øjnene, på huden eller på dit tøj, skal du skylle det pågældende område Hvis batteriet lækker, og du får væske i øjnene, på huden eller på dit tøj, skal du skylle det pågældende område 
med rent vand og omgående søge lægehjælp eller foretage et nødopkald.med rent vand og omgående søge lægehjælp eller foretage et nødopkald.

Hvis du anvender en blitz for tæt på en persons øjne, kan det medføre skader på synet.Hvis du anvender en blitz for tæt på en persons øjne, kan det medføre skader på synet. Vær særligt forsigtig, når 

du fotograferer babyer og små børn.
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 ADVARSEL ADVARSEL

Du må ikke være i berøring med varme overfl ader i længere tid ad gangen. Lad ikke en kropsdel være i kontakt Du må ikke være i berøring med varme overfl ader i længere tid ad gangen. Lad ikke en kropsdel være i kontakt 
med produktet i længere tid, når produktet er tændt.med produktet i længere tid, når produktet er tændt. Manglende overholdelse af denne anvisning kan 

medføre forbrændinger ved lav temperatur, især ved længere tids anvendelse, ved høje omgivende 

temperaturer, når HØJ er valgt for TEMP. FOR AUTOSLUKNING, eller hos brugere med dårligt 

blodomløb eller nedsat føleevne. I disse tilfælde anbefales det at anvende stativ eller træff e lignende 

foranstaltninger.

Må ikke anvendes i nærheden af brændbare genstande, eksplosive gasser eller støv.Må ikke anvendes i nærheden af brændbare genstande, eksplosive gasser eller støv.

Ved transport af batteriet skal du sætte det i et digitalkamera eller opbevare i et hårdt etui. Du skal opbevare Ved transport af batteriet skal du sætte det i et digitalkamera eller opbevare i et hårdt etui. Du skal opbevare 
batteriet i det hårde etui. Ved bortskaff else skal du sætte isoleringstape på batteripolerne.batteriet i det hårde etui. Ved bortskaff else skal du sætte isoleringstape på batteripolerne. Kontakt med andre 

metalgenstande eller batterier kan medføre antændelse eller sprængning af batteriet.

Opbevar hukommelseskort, dæksler til tilbehørssko og andre små dele utilgængeligt for børn.Opbevar hukommelseskort, dæksler til tilbehørssko og andre små dele utilgængeligt for børn. Børn kan sluge 

små dele; opbevar dem utilgængeligt for børn. Hvis et barn sluger små dele, skal du søge lægehjælp 

eller foretage nødopkald.

Opbevar dem utilgængeligt for små børn.Opbevar dem utilgængeligt for små børn. Blandt de elementer, der kan forvolde skade, er remmen, der kan 

vikle sig rundt om halsen på et barn og føre til kvælning, samt blitzen, der kan give skader på synet.

Følg anvisningerne fra luftfarts- og hospitalspersonale.Følg anvisningerne fra luftfarts- og hospitalspersonale. Dette produkt udsender radiofrekvenser, der kan 

forstyrre navigationsudstyr eller medicinsk udstyr.

 FORSIGTIG FORSIGTIG

Anvend ikke dette kamera på steder med oliedampe, dampe, fugtighed eller støv.Anvend ikke dette kamera på steder med oliedampe, dampe, fugtighed eller støv. Dette kan medføre brand 

eller elektrisk stød.

Efterlad ikke dette kamera på steder med ekstremt høje temperaturer.Efterlad ikke dette kamera på steder med ekstremt høje temperaturer. Efterlad ikke kameraet på steder såsom 

i et lukket køretøj eller i direkte sollys. Dette kan medføre brand.

Læg ikke tunge genstande på kameraet.Læg ikke tunge genstande på kameraet. Dette kan få den tunge genstand til at tippe eller vælte ned og 

medføre personskade.

Tildæk ikke kameraet eller opladeren, og pak dem ikke ind i en klud eller et tæppe.Tildæk ikke kameraet eller opladeren, og pak dem ikke ind i en klud eller et tæppe. Dette kan medføre varme-

ophobning og gøre kamerahuset deformt eller forårsage brand.

Du må ikke anvende stikket, hvis det er beskadiget, eller hvis det ikke passer sikkert ind i stikkontakten.Du må ikke anvende stikket, hvis det er beskadiget, eller hvis det ikke passer sikkert ind i stikkontakten. Manglen-

de overholdelse af denne anvisning kan resultere i brand eller elektrisk stød.

Når du rengør kameraet, eller hvis du ikke skal anvende kameraet i længere tid, skal du tage batteriet ud.Når du rengør kameraet, eller hvis du ikke skal anvende kameraet i længere tid, skal du tage batteriet ud. 
Manglende overholdelse heraf kan medføre brand eller elektrisk stød.

Efter endt opladning skal du tage opladeren ud af stikkontakten.Efter endt opladning skal du tage opladeren ud af stikkontakten. Hvis du lader opladeren sidde i stikkontak-

ten, kan det medføre brand.

Når et hukommelseskort fj ernes, kan kortet komme for hurtigt ud af hukommelseskortslidsen. Anvend din fi nger Når et hukommelseskort fj ernes, kan kortet komme for hurtigt ud af hukommelseskortslidsen. Anvend din fi nger 
til at holde kortet, og tag det forsigtigt ud.til at holde kortet, og tag det forsigtigt ud. Hvis det udskubbede kort rammer personer, kan de komme til 

skade.

HHåndtér ikke hukommelåndtér ikke hukommelseskortet lige efterseskortet lige efter optagelse. optagelse. Hukommelseskortet kan være varmt og kan give 

forbrændinger. Vent, til kortet er kølet af, før du fj erner det fra kameraet.



60

 FORSIGTIG FORSIGTIG

Anmod om regelmæssig test af kameraets indvendige dele og rengøring af dit kamera.Anmod om regelmæssig test af kameraets indvendige dele og rengøring af dit kamera. Ophobning af støv 

kan medføre brand eller elektrisk stød. Kontakt din Fujifi lm-forhandler for at anmode om indvendig 

rengøring af kameraet hvert andet år. Bemærk, at denne service ikke er gratis.

Bortskaf produktet i henhold til stedbestemmelser.Bortskaf produktet i henhold til stedbestemmelser.

Fare for eksplosion, hvis batteriet ikke udskiftes korrekt. Udskift kun batteriet med samme eller tilsvarende type.Fare for eksplosion, hvis batteriet ikke udskiftes korrekt. Udskift kun batteriet med samme eller tilsvarende type.

Batterier (isat batterigreb eller isatte batterier) må ikke udsættes for stærk varme såsom direkte sollys, ild eller Batterier (isat batterigreb eller isatte batterier) må ikke udsættes for stærk varme såsom direkte sollys, ild eller 
lignende.lignende.

Batteriet og strømforsyningen

Bemærk: Kontrollér den anvendte batteritype i kameraet, og læs de relevante afsnit.

 ADVARSEL: Batteriet må ikke udsættes for overdreven varme såsom solskin, ild eller lignende.

Følgende beskriver korrekt anvendelse af batterier samt forlængelse af deres levetid. Forkert anvendelse kan forkorte 

batteriets levetid eller medføre lækage, overophedning, brand eller eksplosion.

Li-ion-batterierLi-ion-batterier
Læs dette afsnit, hvis dit kamera anvender et genopladeligt Li-ion-batteri.

Batteriet er ikke ladet op ved levering. Oplad batteriet før anvendelse. Opbevar batteriet i dets etui, når det ikke 

anvendes.

  LLBemærkninger om batterietBemærkninger om batteriet

Batteriet mister gradvist sin ladning, når det ikke anvendes. Oplad batteriet én til to dage før anvendelse.

Du kan forlænge batteriets levetid ved at slukke kameraet, når det ikke anvendes.

Batterikapaciteten falder ved lave temperaturer; et afl adet batteri fungerer muligvis ikke, når det er koldt. Opbevar et 

fuldt opladet batteri på et varmt sted, og skift det efter behov, eller hav batteriet i lommen eller på et andet varmt sted, 

og sæt det kun i kameraet ved fotografering. Lad ikke batteriet komme i direkte kontakt med håndvarmere eller andet 

varmegenererende udstyr.

  LLOpladning af batterietOpladning af batteriet

Batteriet kan også oplades ved hjælp af en ekstra BC-W126S batterioplader. Opladningstiderne forlænges ved omgiven-

de temperaturer på under +10 °C eller over +35 °C. Forsøg ikke at oplade batteriet ved temperaturer på over +40 °C; ved 

temperaturer på under +5 °C lades batteriet ikke op.

Forsøg ikke at genoplade et fuldt opladet batteri. Batteriet behøver dog ikke at være afl adet fuldstændigt, før det lades 

op.

Batteriet kan være varmt at røre ved umiddelbart efter opladning eller anvendelse. Dette er normalt.

  LLBatteriets levetidBatteriets levetid

Et mærkbart fald i den tid, et batteri kan holde, angiver, at det har nået slutningen af dets levetid og bør udskiftes.
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  LLOpbevaringOpbevaring

Hvis kameraet ikke skal anvendes i længere tid, skal du opbevare det ved stuetemperatur med batteriet opladet til 

omtrent halv til ⁄ kapacitet.

Hvis kameraet ikke skal anvendes i længere tid, skal du tage batteriet ud og opbevare det på et tørt sted med en om-

givende temperatur på mellem +15 °C og +25 °C. Du må ikke opbevare batteriet på steder med ekstreme temperaturer.

  LLForholdsregler: Håndtering af batterietForholdsregler: Håndtering af batteriet

• Transportér og opbevar ikke batteriet sammen med metalgenstande såsom halskæder eller hårnåle.

• Udsæt ikke batteriet for åben ild eller varme.

• Skil ikke batteriet ad, og foretag ikke ændringer af det.

• Må ikke udsættes for lave atmosfæriske tryk.

• Anvend kun batteriet med udpegede opladere.

• Bortskaf brugte batterier korrekt.

• Tab ikke batteriet, og udsæt det ikke for kraftige, fysiske stød.

• Udsæt ikke batteriet for vand.

• Hold polerne rene.

• Batteriet og kamerahuset kan blive varmt at røre ved efter længere tids anvendelse. Dette er normalt.

  LLForsigtig: Bortskaff elseForsigtig: Bortskaff else

Bortskaf brugte batterier i henhold til lokal lovgivning. Du bedes være opmærksom på de miljømæssige aspekter ved 

bortskaff else af batterier. Anvend apparatet i moderate klimaer.

Du må ikke mekanisk knuse eller fl ække batterier.

Anvendelse af kameraet

• Ret ikke kameraet mod meget stærke lyskilder, herunder kunstige lyskilder eller naturlige lyskilder, såsom solen på en 

skyfri himmel. Manglende overholdelse af denne anvisning kan beskadige kameraets billedsensor.

• Kraftigt sollys, der fokuseres gennem søgeren, kan skade den elektroniske søgers (EVF) panel. Ret ikke den elektroni-

ske søger mod solen.

Tag prøvebillederTag prøvebilleder
Før du tager billeder ved vigtige lejligheder (såsom til bryllupper, eller før du tager kameraet med på rejse), skal du tage 

et prøvebillede og få vist resultaterne for at sikre dig, at kameraet fungerer normalt. FUJIFILM Corporation påtager sig 

intet ansvar for skader eller tabt fortjeneste som følge af funktionsfejl ved produktet.

Bemærkninger om ophavsretBemærkninger om ophavsret
Medmindre det udelukkende er til personlig brug må billeder optaget med dit eget digitale kamerasystem ikke an-

vendes på måder, der er i strid med ophavsretlige love uden samtykke fra ejeren. Bemærk, at visse restriktioner gælder 

for fotografering af sceneforestillinger, underholdning og udstillinger, selv når det udelukkende er til personlig brug. 

Brugere bedes ligeledes bemærke, at overførsel af hukommelseskort med billeder eller data beskyttet af ophavsretlige 

love kun er tilladt inden for restriktionerne pålagt af disse ophavsretlige love.

HåndteringHåndtering
For at sikre, at billederne optages korrekt, må du ikke udsætte kameraet for tryk eller fysiske stød, mens der optages 

billeder.
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Flydende krystalFlydende krystal
Hvis skærmen beskadiges, skal du passe på ikke at komme i kontakt med fl ydende krystal. Træf omgående de angivne 

foranstaltninger, hvis én af følgende situationer skulle opstå:

• Hvis du får fl ydende krystal på huden, skal du rense området med en klud og derefter vaske grundigt med sæbe og 

rindende vand.

• Hvis du får fl ydende krystal i øjnene, skal du skylle pågældende øje med rent vand i mindst 15 minutter og derefter 

søge lægehjælp.

• Hvis du sluger fl ydende krystal, skal du skylle din mund grundigt med vand. Drik store mængder vand, fremkald 

opkastning, og søg derefter lægehjælp.

Selvom skærmen er produceret ved hjælp af ekstrem højpræcisionsteknologi, kan den indeholde pixels, der altid lyser, 

eller som slet ikke lyser. Dette er ikke en funktionsfejl, og billeder optaget med dette produkt påvirkes ikke.

VaremærkeinformationVaremærkeinformation
Digital Split Image er et varemærke eller registreret varemærke tilhørende FUJIFILM Corporation. Digital Micro Prism 

er et varemærke eller registreret varemærke tilhørende FUJIFILM Corporation. De heri inkluderede skriftsnit er udeluk-

kende udviklet af DynaComware Taiwan Inc. Apple, iPhone, iPad, Mac, Mac OS X, OS X, macOS, Lightning og Apple 

ProRes er varemærker tilhørende Apple Inc. i USA og andre lande. Windows er et registreret varemærke tilhørende 

Microsoft Corporation i USA og andre lande. Android er et varemærke eller et registreret varemærke tilhørende Google 

LLC. Adobe, Adobe-logoet, Camera to Cloud, Frame.io, Lightroom og Photoshop er enten registrerede varemærker eller 

varemærker tilhørende Adobe i USA og/eller andre lande. Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoet og Wi-Fi Protected Setup® er 

registrerede varemærker tilhørende Wi-Fi Alliance®. Bluetooth®-ordmærket og -logoerne er registrerede varemærker 

ejet af Bluetooth SIG, Inc., og enhver anvendelse af sådanne mærker af Fujifi lm er under licens. SDHC- og SDXC-lo-

goerne er varemærker tilhørende SD-3C, LLC. CFexpress er et varemærke tilhørende CFA (CompactFlash Association). 

HDMI-logoet er et varemærke eller et registreret varemærke tilhørende HDMI Licensing LLC. QR Code er et registreret 

varemærke tilhørende DENSO WAVE INCORPORATED. USB Type-C® og USB-C® er registrerede varemærker tilhørende 

USB Implementers Forum. AirGlu™ er et varemærke eller registreret varemærke tilhørende Atomos. Alle øvrige navne på 

varemærker nævnt i denne brugervejledning er varemærker eller registrerede varemærker tilhørende deres respektive 

ejere.

Elektrisk interferensElektrisk interferens
Dette kamera kan forstyrre hospitals- og luftfartsudstyr. Forhør dig på hospitalet eller hos fl yselskabets personale, før du 

anvender kameraet på et hospital eller et fl y.

Farve-tv-systemerFarve-tv-systemer
NTSC (National Television System Committee) er en farve-tv-specifi kation til tv-udsendelser vedtaget i primært USA, 

Canada og Japan. PAL (Phase Alternation by Line) er et farve-tv-system vedtaget primært i europæiske lande og Kina.

Exif Print (Exif Version 2.32)Exif Print (Exif Version 2.32)
Exif Print er et nyligt revideret fi lformat til digitalkameraer, hvor oplysningerne lagret sammen med billeder anvendes til 

optimal farvegengivelse ved udskrivning.
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VIGTIG MEDDELELSE: Læses før anvendelse af softwaren

Direkte eller indirekte eksport, som et hele eller delvist, af licenseret software uden tilladelse fra de relevante myndig-

heder, er forbudt.

Objektiver og andet tilbehør

• Anvend en skrue på 4,5 mm eller kortere ved montering af stativ.

• Fujifi lm er ikke ansvarlig for problemer med ydeevnen eller skader forårsaget af brug af tilbehør fra tredjepart.

BEMÆRKNINGER
For at undgå brand eller fare for elektrisk stød må du ikke udsætte enheden for regn eller fugt.

Læs “Bemærkninger om sikkerhed”, og sørg for at sætte dig ind i disse, før du anvender kameraet.

Til kunder i CanadaTil kunder i Canada
CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)

FORSIGTIG: Dette klasse B digitale apparat overholder Canadas ICES-003.

Industry Canada-erklæring: Denne enhed overholder Industry Canadas licensfritagede RSS’er. Betjening er underlagt 

følgende to betingelser: (1) Denne enhed må ikke forårsage interferens, og (2) Denne enhed skal acceptere enhver form 

for interferens, herunder interferens, der kan medføre uønsket drift af enheden.

Denne enhed og dens antenne(r) må ikke placeres samme sted som eller anvendes sammen med andre antenner eller 

sendere, med undtagelse af testede, indbyggede radioer. Funktionen for valg af landekode er deaktiveret for produkter, 

der markedsføres i USA/Canada.

Erklæring om strålingseksponering: Den foreliggende videnskabelige dokumentation viser ikke, at der skulle være 

sundhedsmæssige problemer forbundet med anvendelse af trådløse lavstrømsenheder. Der er imidlertid intet bevis for, 

at disse trådløse lavstrømsenheder er fuldstændigt sikre. Trådløse lavstrømsenheder udsender lave mængder radiofre-

kvensenergi (RF) i mikrobølgeområdet under anvendelse. Mens høje mængder radiofrekvensenergi kan give sundheds-

mæssige påvirkninger (ved opvarmning af væv), har udsættelse for lave mængder radiofrekvensenergi, der ikke afgiver 

varme, ingen kendte skadevirkninger. Mange undersøgelser af udsættelser for lave mængder radiofrekvensenergi har 

ikke afsløret nogen biologiske virkninger. Visse undersøgelser har antydet, at der kan opstå biologiske virkninger, men 

sådanne fund er ikke blevet underbygget af ekstra forskning. X half er blevet testet og fundet i overensstemmelse med 

eksponeringsgrænserne for IC-stråling fastsat for et ukontrolleret miljø og opfylder RSS-102 i eksponeringsreglerne for 

IC-radiofrekvens (RF).

Drift på båndet 5150–5250 MHz er kun til indendørs brug for at reducere potentialet for skadelig interferens med 

co-kanaler på mobile satellitsystemer.
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Bortskaff else af elektrisk og elektronisk udstyr i private husholdningerBortskaff else af elektrisk og elektronisk udstyr i private husholdninger
I EU, Norge, Island og Liechtenstein: Dette symbol på produktet eller i brugervejledningen og i garantien 

og/eller på emballagen betyder, at dette produkt ikke bør behandles som husholdningsaff ald. Det bør i 

stedet afl everes på et egnet indsamlingssted for genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr.

Når du sikrer en korrekt bortskaff else af dette produkt, bidrager du til at forebygge potentielle negative 

konsekvenser for miljø og folkesundhed, som ellers vil kunne opstå ved uhensigtsmæssig aff aldshåndte-

ring af dette produkt.

Dette symbol på batterier eller akkumulatorer betyder, at disse batterier ikke bør behandles som 

husholdningsaff ald.

Hvis dit udstyr indeholder let udtagelige batterier eller akkumulatorer, bedes du bortskaff e disse særskilt i henhold til 

lokale regler.

Genbrug af materialet bidrager til at bevare naturens ressourcer. For mere detaljerede oplysninger om genbrug af dette 

produkt, bedes du kontakte de lokale myndigheder, dit lokale renovationsfi rma eller den forretning, hvor du har købt 

produktet.

I lande uden for EU, Norge, Island og Liechtenstein: Hvis du ønsker at kassere dette produkt, herunder batterier eller 

akkumulatorer, bedes du kontakte de lokale myndigheder og få anvist den korrekte bortskaff elsesprocedure.

I Japan: Dette symbol på batterierne indikerer, at de skal bortskaff es særskilt.
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Pleje af kameraet

For at sikre fortsat glæde af produktet skal du være opmærksom på følgende forsigtighedsregler.

Opbevaring og anvendelseOpbevaring og anvendelse
Hvis kameraet ikke skal anvendes i en længere periode, fj ern da batteriet og hukommelseskortet. Opbevar ikke 

kameraet på steder, der er:

• udsat for regn, damp eller røg

• meget fugtige eller ekstremt støvede

• udsat for direkte sollys eller meget høje temperaturer, såsom i et lukket køretøj på en varm dag

• ekstremt kolde

• udsat for stærk vibration

• udsat for stærke magnetiske felter, såsom tæt ved en fj ernsynsantenne, stærkstrømsledning, radarudsender, motor, 

transformator eller magnet

• i kontakt med ustabile kemikalier såsom pesticider

• ved siden af gummi eller vinylprodukter
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Trådløst netværk og Bluetooth-enheder: Forholdsregler

Dette produkt overholder følgende EU-direktiver:

• RoHS-direktiv 2011/65/EU

• RE-direktiv 2014/53/EU

Hermed erklærer FUJIFILM Corporation, at radioudstyrstypen FF240003 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/

EU.

EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan fi ndes på følgende internetadresse: 

https://dl.fujifilm-x.com/doc/x-hf1_doc-mmt.pdf

Den fulde ordlyd af UK-overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på følgende internetadresse: 

https://dl.fujifilm-x.com/doc/x-hf1_doc-mmt_uk.pdf

Denne overensstemmelse er angivet med følgende overensstemmelsesmærkning placeret på produktet:

Denne mærkning er gyldig for ikke-Telecom-produkter og EU-harmoniserede Telecom-produkter (f.eks. Bluetooth®).

• Maksimal radiofrekvenseff ekt (EIRP): 

 WLAN 2,4 GHz: 13,23 dBm

 WLAN 5 GHz: 13,69 dBm

 Bluetooth: 5,89 dBm

VIGTIGT: Læs følgende bemærkninger før anvendelse af kameraets indbyggede trådløse sender.

 Q Dette produkt, der indeholder funktionen kryptering udviklet i USA, kontrolleres af de amerikanske eksportbestem-

melser og må ikke eksporteres eller eksporteres på ny til noget land, hvorfra USA forbyder varer.

• Anvend kun et trådløst netværk eller en Bluetooth-enhedAnvend kun et trådløst netværk eller en Bluetooth-enhed.. Fujifi lm påtager sig intet ansvar for skader, der hidrører fra uauto-

riseret brug. Må ikke anvendes i programmer, der kræver en høj grad af pålidelighed, eksempelvis i medicinsk udstyr 

eller i andre systemer, der direkte eller indirekte kan bringe menneskeliv i fare. Ved anvendelse af enheden i computer 

og i andre systemer, der kræver en højere grad af pålidelighed end trådløse netværk eller Bluetooth-enheder tilbyder, 

skal du sørge for at tage alle fornødne forholdsregler for at opretholde sikkerheden og undgå funktionsfejl.

• Må kun anvendes i det land, hvor enheden er købt.Må kun anvendes i det land, hvor enheden er købt. Denne enhed lever op til regulativerne om trådløse netværk og 

Bluetooth-enheder i det land, hvor enheden er købt. Overhold alle placeringsregulativer ved anvendelse af enheden. 

Fujifi lm påtager sig intet ansvar for problemer, der hidrører fra anvendelse på andre retsområder.

• Enheden må ikke anvendes på steder, der udsættes for magnetfelter, statisk elektricitet eller radiointerferens.Enheden må ikke anvendes på steder, der udsættes for magnetfelter, statisk elektricitet eller radiointerferens. Senderen må 

ikke anvendes i nærheden af mikrobølgeovne eller på andre steder, der udsættes for magnetfelter, statisk elektricitet 

eller radiointerferens, som kan hindre modtagelse af trådløse signaler. Der kan opstå gensidig interferens, når sende-

ren anvendes i nærheden af andre trådløse enheder på 2,4 GHz-båndet.

• Den trådløse seDen trådløse sender kører på 2,4 GHnder kører på 2,4 GHz- og 5 GHz-båndene z- og 5 GHz-båndene ved hjælp af DSSS-, ved hjælp af DSSS-, OFDM- og GFSK-moduleOFDM- og GFSK-modulering.ring.
• Sikkerhed: Trådløst netværk og Bluetooth-enheder sender data via radio, og derfor kræver anvendelsen af dem større 

grad af sikkerhed end den, som gælder for kablede netværk.

 - Tilslut ikke til ukendte netværk eller netværk, som du ikke har adgangsrettigheder til, selv hvis de vises på din 

enhed, idet en sådan adgang kan betragtes som uautoriseret. Tilslut kun til netværk, som du har adgangsrettig-

heder til.

 - Vær opmærksom på, at trådløse transmissioner kan være sårbare over for tredjepartsafl ytning.

 - Tilslut ikke denne enhed direkte til telekommunikationsnetværk (herunder off entlige trådløse LAN-netværk), der 

drives af udbydere eller mobile nettjenester, fastnettjenester, internettjenester eller andre telekommunikations-

tjenester.
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• Følgende kan straff es ved lov:Følgende kan straff es ved lov:
 - At skille denne enhed ad eller ændre den

 - Fjernelse af enhedens certifi ceringsmærkater

• Denne enhed kører på samme frekvens som erhvervsmæssige, uddannelsesmæssige og medicinske enheder samt trådløse Denne enhed kører på samme frekvens som erhvervsmæssige, uddannelsesmæssige og medicinske enheder samt trådløse 
sendere.sendere. Den kører også på samme frekvens som licenserede sendere og særlige ikke-licenserede sendere med lav 

spænding, der anvendes i RFID-sporingssystemer på samlebånd og i andre lignende programmer.

• For at hindre interferens med ovenstående enheder skal du tage følgende forholdsregler.For at hindre interferens med ovenstående enheder skal du tage følgende forholdsregler. Bekræft, at RFID-senderen ikke 

kører før anvendelse af denne enhed. Hvis du oplever, at enheden forårsager interferens i licenserede sendere, der 

anvendes til RFID-sporing, skal du omgående indstille brugen af pågældende frekvens eller fl ytte enheden et andet 

sted hen. Hvis du oplever, at denne enhed forårsager interferens i RFID-sporingssystemer med lav spænding, bedes 

du kontakte en Fujifi lm-repræsentant.

• Anvend ikke denne enhed Anvend ikke denne enhed ombord på et fl y.ombord på et fl y. Når du er ombord på fl y skal du følge instruktionerne fra fl ypersonalet. 

Bemærk, at dette produkt kan udsende radiofrekvensstråling selv, når det er slukket. Dette kan undgås ved at vælge 

TIL for FLYTILSTAND i menuen for netværks-/USB-indstilling, før du går ombord.

• Kravene i AT/BE/BG/CZ/DK/EE/FR/DE/IS/IE/IT/EL/ES/CY/LV/LI/LT/LU/HU/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SI/SK/TR/FI/SE/CH/UK/

HR/ID. 5150 MHz–5350 MHz er kun for indendørs brug.

• Trådløse specifi kationer følger.Trådløse specifi kationer følger.

Trådløst LAN

Standarder IEEE 802.11a/b/g/n/ac (protokol over trådløse standarder)

Driftsfrekvens (centerfrekvens) • USA, Canada, Brasilien, Kina, Indien, Korea, Malaysia, Indonesien

 : 2412 MHz–2462 MHz (11 kanaler)

 : 5180 MHz–5320 MHz (W52)

• EU, Japan, Storbritannien, Australien, Norge, New Zealand, Tyrkiet, Hong 

Kong, Filippinerne, Vietnam, Singapore, Thailand, Forenede Arabiske 

Emirater, Rusland, Taiwan, Saudiarabien, Qatar, Bahrain, Oman, Egypten, 

Iran, Kuwait, Libanon, Usbekistan, Israel

 : 2412 MHz–2462 MHz (11 kanaler)

 : 5180 MHz–5320 MHz (W52)

Opnå adgang til protokoller Infrastruktur

Bluetooth®

Standarder Bluetooth-version 5.2 (Bluetooth, energibesparende)

Driftsfrekvens (centerfrekvens) 2402 MHz–2480 MHz
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Opladningsspecifi kationer for denne enhedOpladningsspecifi kationer for denne enhed

Opladerens eff ekt skal være mellem minimum 2,5 W, som radioudstyret kræver, og maksimalt 7,5 W for at opnå 

maksimal opladningshastighed.

  LLForholdsregler for vekselstrømsopladningForholdsregler for vekselstrømsopladning

A� Dette produkt indeholder ikke en lysnetadapter eller et USB-kabel.

B� Anvend en USB-IF-certifi ceret lysnetadapter eller et USB-C-kabel ved opladning med kameraet. 

Anvendelse af en lysnetadapter på 7,5 W eller derover anbefales.

C� Sørg for at læse brugervejledningen til dette produkt, når du oplader det med kameraet.

D� Bemærk, at vi ikke kan garantere, at alle kommercielt tilgængelige lysnetadaptere og USB-kabler 

kan anvendes til opladning.

E� Hvis der opstår problemer, når du anvender en kommercielt tilgængelig lysnetadapter, skal du 

henholdsvis fj erne stikket fra stikkontakten og kablet fra kameraet for at afbryde strømforsy-

ningen.
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Sørg for at læse disse bemærkninger, inden du anvender objektivet

Bemærkninger om sikkerhed

• Sørg for at anvende objektivet korrekt. Læs disse bemærkninger om sikkerhed samt Basismanual til kameraet 

omhyggeligt før anvendelse.

• Når du har læst disse bemærkninger om sikkerhed, skal du opbevare dem på et sikkert sted.

Om ikonerne

Nedenfor viste ikoner anvendes i dette dokument som indikation af, hvor alvorlig en person- eller tingskade kan være, 

hvis du ignorerer de oplysninger, som ikonet indikerer, og produktet som følge deraf anvendes forkert.

ADVARSELADVARSEL
Dette ikon indikerer, at der kan indtræff e dødsfald eller alvorlig tilskadekomst, hvis du ignorerer 

oplysningerne.

FORSIGTIGFORSIGTIG
Dette ikon indikerer, at der kan ske personskade eller materiel skade, hvis du ignorerer 

oplysningerne.

Nedenfor viste ikoner anvendes som indikation af arten af oplysninger, der skal overholdes.

Trekantede ikoner betyder, at disse oplysninger kræver din opmærksomhed (“Vigtigt”).

Cirkelformede ikoner med en diagonal streg over betyder, at den indikerede handling er forbudt (“Forbudt”).

Udfyldte cirkler med et udråbstegn indikerer en handling, som skal udføres (“Påkrævet”).

 ADVARSEL ADVARSEL

Må ikke 

nedsænkes

Må ikke nedsænkes i eller udsættes for vand.Må ikke nedsænkes i eller udsættes for vand. Manglende overholdelse af denne anvisning kan medføre en 

brand eller elektrisk stød.

Skil ikke 

kameraet ad

Skil ikke kameraet ad (åbn ikke kamerahuset).Skil ikke kameraet ad (åbn ikke kamerahuset). Manglende overholdelse af denne anvisning kan medføre 

brand, elektrisk stød eller personskade som følge af funktionsfejl ved produktet.

Rør ikke ved de 

indvendige dele

Hvis kameraet går i stykker som følge af, at du taber det, eller der sker et andet uheld, må du ikke røre ved de dele, Hvis kameraet går i stykker som følge af, at du taber det, eller der sker et andet uheld, må du ikke røre ved de dele, 
der kommer til syne.der kommer til syne. Manglende overholdelse af denne anvisning kan medføre elektrisk stød eller person-

skade ved berøring af de beskadigede dele. Tag øjeblikkeligt batteriet ud - pas på, at du ikke kommer til 

skade eller får elektrisk stød - og indlevér produktet til eftersyn på købsstedet.

Må ikke anbringes på ustabile overfl ader.Må ikke anbringes på ustabile overfl ader. Produktet kan falde ned og medføre tilskadekomst.

Se ikke på solen gennem objektivets eller kameraets søger.Se ikke på solen gennem objektivets eller kameraets søger. Manglende overholdelse af denne anvisning kan 

medføre permanent skade på synet.
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 FORSIGTIG FORSIGTIG
Må ikke anvendes eller opbevares på steder med damp eller røg, eller som er meget fugtige eller ekstremt støvede.Må ikke anvendes eller opbevares på steder med damp eller røg, eller som er meget fugtige eller ekstremt støvede. 
Manglende overholdelse af denne anvisning kan medføre brand eller elektrisk stød.

Må ikke efterlades i direkte sollys eller på steder med meget høje temperaturer, såsom i et lukket køretøj på en solrig Må ikke efterlades i direkte sollys eller på steder med meget høje temperaturer, såsom i et lukket køretøj på en solrig 
dag.dag. Manglende overholdelse af denne anvisning kan medføre brand.

Opbevar kameraet utilgængeligt for små børn.Opbevar kameraet utilgængeligt for små børn. Dette produkt kan medføre personskade, når det er i hænderne på børn.

Må ikke håndteres med våde hænder.Må ikke håndteres med våde hænder. Manglende overholdelse af denne anvisning kan medføre elektrisk stød.

Hold sollyset væk fra billedet, når du tager billeder af motiver i modlys.Hold sollyset væk fra billedet, når du tager billeder af motiver i modlys. Hvis sollyset fokuseres i kameraet, når 

solen er i eller tæt på billedet kan medføre brand eller forbrændinger.

Når produktet ikke anvendes, skal du sætte objektivdækslerne på igen og opbevare det på et sted uden direkte sollys.Når produktet ikke anvendes, skal du sætte objektivdækslerne på igen og opbevare det på et sted uden direkte sollys. 
Sollys fokuseret af objektivet kan medføre brand eller forbrændinger.

Bær ikke kameraet eller objektivet, mens de er monteret på et stativ.Bær ikke kameraet eller objektivet, mens de er monteret på et stativ. Produktet kan falde ned eller ramme andre 

genstande og medføre tilskadekomst.
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